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- Please read this instruc�on manual carefully before a�emp�ng to install.

- Bi�e lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Montage gründlich durch.

- Por favor lea con atención el manual de instrucciones antes de llevar a cabo el ensamble.

- Lisez a�en�vement ce�e no�ce avant de commencer le montage. 

- Si prega di consultare il libre�o delle istruzioni prima del montaggio.
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IMPORTANT/WICHTIG/ATENCIÓN
IMPORTANT/IMPORTANTE

EN -

IT -

FR - Besoin d’aide? Contactez-nous via help@yaheetech.shop.

Please contact us via help@yaheetech.shop if you need assistance.

Bi�e kontak�eren Sie unseren Kundenservice per E-Mail: 

help@yaheetech.shop für weitere Hilfe.

Si necesita ayuda, por favor póngase en contacto con nosotros a través

de help@yaheetech.shop.

Per assistenza o maggiori informazioni, puoi conta�arci all’indirizzo

mail help@yaheetech.shop.
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   - Keep away from fire or other heat sources.
   - Bi�e von Feuer und Hitzequellen fernhalten.
   - Manténgase alejado de las llamas y otras fuentes de calor.
   - Tenir à distance des flammes et autres sources de chaleur.
   - Tenere lontano dal fuoco o da altre fon� di calore.
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   - Not intended for use by children.
   - NIcht geeignet für Kinder.
   - Producto no apto para niños. 
   - Produit non des�né à être u�lisé par des enfants.
   - Questo prodo�o non è des�nato all’uso da parte dei bambini.
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   - The expected assembly �me is 0.5 h.
   - Die Montagezeit beträgt durchschni�lich  0.5  h.
   - El �empo aproximado de ensamble es de  0.5  h.
   - Le temps nécessaire est es�mé à  0.5  h.
   - Il tempo previsto per il corre�o assemblaggio è di  0.5  h.
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   - We recommend wearing protec�ve gloves.
   - Wir empfehlen das Tragen von Schutzhandschuhen.
   - Recomendamos el uso de guantes de seguridad.
   - Il est recommmandé de porter des gants de protec�on.
   - Per il processo di assemblaggio, consigliamo fortemente
   l’u�lizzo di guan� prote�vi.
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- We recommend 1 or more people to install.  
- Wir empfehlen, dass die Montage von 1 oder mehreren Personen 
  durchgeführt werden sollte.
- Recomendamos realizar el ensamble con 1 o más personas.
- Il est recommandé d’effectuer le montage à 1 personne(s) ou plus.
- È necessaria la presenza di 1 o più persone per il montaggio di 
  questo prodo�o.
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EN - Please follow the instruc�on manuals and use a pad to avoid damage during assembly.

Por favor siga las instrucciones del manual y u�lice una cubierta o lona para proteger el 
producto y los suelos durante la instalación.
Suivez les instruc�ons de la no�ce et u�lisez une couverture ou une bâche pour protéger le 
produit et les sols pendant le montage.
Si prega di consultare il manuale illustra�vo durante il montaggio e di u�lizzare un cuscine�o 
per evitare possibili danni.

Bi�e folgen Sie der Anleitung und verwenden Sie eine Unterlage, um Beschädigungen bei 
der Montage zu vermeiden.
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Pendant le montage, il est recommandé de ne serrer les vis qu’à 
demi. Ne vissez à fond qu’une fois toutes les vis insérées.

Bei der Montage ziehen Sie bi�e zuerst alle Schrauben leicht von 
Hand fest. Erst nachdem alle Schrauben eingedreht sind, ziehen Sie 
diese dann vollständig mit dem Inbusschlüssel fest.

During the assembly, please first half-�ghten all the screws into the 
holes. A�er all the screws are set, fully �ghten them.

Durante el montaje, apriete todos los tornillos sólo hasta la mitad. 
después de insertar todos los tornillos, apriételos completamente.

Durante il montaggio, si prega di stringere tu�e le vi� solo a metà. 
Solamente dopo aver inserito tu�e le vi�, stringerle completamente.
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Note: Screw in the adjustable feet to keep the table 
balanced.
Schrauben Sie die Stellfüße ein und jus�eren Sie Diese 
so lange, bis der Tisch im Gleichgewicht steht.

NB: Vissez les pieds réglables à la bonne hauteur 
pour assurer la stabilité de la table.

Nota: Atornille los pies ajustables a la altura correcta 
para asegurar la estabilidad de la tabla.

Avvitare nel piedino regolabile per mantenere il 
corre�o bilanciamento del tavolo.



help@yaheetech.shop 9/11

ES - 

IT -

DE - 

EN - 

FR - 

Note: Screw in the adjustable feet to keep the table 
balanced.
Schrauben Sie die Stellfüße ein und jus�eren Sie Diese 
so lange, bis der Tisch im Gleichgewicht steht.

NB: Vissez les pieds réglables à la bonne hauteur 
pour assurer la stabilité de la table.

Nota: Atornille los pies ajustables a la altura correcta 
para asegurar la estabilidad de la tabla.

Avvitare nel piedino regolabile per mantenere il 
corre�o bilanciamento del tavolo.



help@yaheetech.shop #/11

Good job. Would you like to share your experience to assist others with their 
shopping decisions?

Sa�sfecho. ¿Le gustaría compar�r su experiencia para ayudar a otros clientes  
en su compra?

Sa�sfait. Souhaitez-vous partager votre expérience pour aider d’autres 
poten�els clients dans leur choix ?

Soddisfa�o. Ti piacerebbe condividere la tua esperienza con gli altri uten�?

DE

Gut. Wollen Sie Ihre Erfahrungen tei len, um anderen Kunden bei ihrer 
Kaufentscheidung zu helfen?

EN
Not good. If you are not sa�sfied with this shopping experience.

ES
Insa�sfecho. Si no está sa�sfecho con su compra. 

FR
Mécontent. Si vous n’êtes pas sa�sfait de votre achat.

IT
Insoddisfa�o. Se non sei soddisfa�o della tua esperienza. 

Nicht gut. Wenn Sie mit diesem Einkaufserlebnis nicht zufrieden sind, kontak�eren 
Sie unseren weitere.
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